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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных иолках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
компании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все иометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использования 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, предотвращающие коммерческое исиользование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы также просим Вас о следующем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при иомощи программы Поиск книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, позволяющих определить, можно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый иоиск ио этой книге можно выполнить на странице Ь"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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Дозв. ценз. Спб. 5 алр-Ьля 1905 г. 
Т-во Р. Голике и А. Ьильборгъ. 



СНЬГА 



Мой скорбный духъ навыки одинокъ, 

какъ горный сн^гъ, какъ снЪгъ вершинъ безв'Ъстныхъ. 

Но жжетъ сн*га огонь лучей небесныхъ: 

горячи лучъ мое безмолвье жегъ, 

и плакалъ я. И духъ мой съ горъ чудесныхъ 

стремился внизъ, въ долины звучныхъ строкъ, 

и замиралъ въ оковахъ ритмовъ гЬсныхъ, 

какъ въ берегахъ низверженный потокъ. 

О, если-бъ вс4 сн^га моихъ видЬтй, 
всё проблески разсв'Ьтныхъ озарешй, 
и всю печаль холодныхъ думъ моихъ — 
я могъ излить въ одинъ потокъ созвуч1й, 
въ одинъ сонетъ ласкательно-п4вуч1й, 
въ одну мольбу, въ одинъ могучи стихъ! 



ПРИЗРАКИ 



Бываетъ полумракъ задумчиво-ленивый... 
Усталый лЪтнй день давно-давно затихъ 
и, призывая ночь, какъ путникъ молчаливый 
грустить. Но медлить тьма. И въ сумеркахъ нЬмыхъ 
рождаются М1ры. И сердце чуетъ ихъ... 

Тогда владЬютъ мной забытые порывы, 

мн'Ь снятся призраки, мнЬ слышатся призывы 

невнятныхъ голосовъ, знакомыхъ и чужихъ. 

Они поютъ душ* о чемъ-то в4чно-дальномъ, 
о чемь-то дорогомъ, безгрйшномь и печальномь, 
и волны смутныхъ думъ несутся имъ во сл4дъ. 

Зачймъ? Для этихъ думъ и ббразовъ незримыхъ, 
для этихъ полу-грёзъ, умомъ непостижимыхъ, 
у сердца н4тъ рйчей, у иЬсни звуковъ нить. 



тъни 



1ГЬвцу любви измена не страшна. 
Ее въ груди не долго онъ хоронить, 
и жалкихъ слёзъ, скорбя, онъ не уронить. 
Иная скорбь судьбой ему дана. 

Пускай душа обманутая стонетъ, 
ревнивыхъ думъ и ужаса полна: 
мигъ творчества тоску любви прогонитъ, 
незд'Ьшнимъ сномъ заменится она. 

Тогда къ нему придутъ изъ отдалешй, 
придутъ съ мольбой обманутыя гЬни. 
И въ глубин* страданья своего 
онъ не свои почувствуетъ страданья, 
и зазвучать въ словахъ его признанья — 
рыданья веЬхъ, любившихъ до него. 



И 



СОМНЪШЕ 



Два демона во мн-Ь, два страшныхъ сущи. 
Суровъ ихъ приговоръ, ихъ рйчи дивно-строги. 
И-тробуетъ одинъ: Чего ты ждешь? Смотри: — 
въ долинахъ долпй мракъ. Въ теб* огонь. Гори. 

Ты знаешь, люди злы, безумны и убоги: 
грозой любви и мукъ очисти ихъ тревоги, 
въ толпу пичтожпыхъ словъ — о, пусть слова твои 
ворвутся, сильиыя какъ пламенные боги! 

Но шепчетъ мп4 другой, печальный духъ: ЗачЪмъ 
кощупственной толп* нести дары страданья? 
Забудь слова людей. Неслышимый никЪмъ, 
стыдясь любви земной, люби свои молчанья. 

О, будь царемъ вершинъ — и холоденъ, и нймъ, 
какъ горные снЪга, какъ звйздныл мерцанья... 



8СН\УАКЕХ8ЕЕ 



Вдоль озера мы шли въ вечертй часъ. 
Равнина водъ дымилась и мерцала, 
и черный л*съ недвижно отражала 
у береговъ. Ты помнишь, мимо насъ 
беззвучно лебедь шшлъ... Въ лучахъ опала 
пурпурный край зари устало гасъ. 
И въ дымной вышин* звезда сшла, 
какъ въ жемчугЬ сверкающи алмазъ. 

И было все такъ смутно, точно въ сказке: 
нашъ путь, лиса, и призрачныя краски 
несм'Ьлыхъ тучъ. И э&мокъ на холм* 
казался тоже призракомъ несмЬлымъ. 

И лебедь плылъ, видйньемь нЬжно-б'Ьлымъ, 
надъ озеромъ, въ прозрачной, полутьме. 
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ПРОМЕТЕИ 



Въ ущсль* скалъ, среди угрюмыхъ горъ, 
томился ты, страдалецъ дерзновенный. 
Во тьм* в'Ьщалъ твой ужасъ вдохновенный, 
и небесамъ грозилъ твой приговоръ. 

Свершился рокъ. Онъ умеръ — Зевсъ надменный. 
Ты поб'Ьдилъ. Но отчего съ гЬхъ поръ 
не легче намъ? Ужели твой позоръ 
не искунилъ гордыни нашей шгЬнной? 

Повидай намъ, какихъ мы ждемъ чудесъ? 
зач'Ьмъ глядимъ въ пустынный мракъ небесъ? 

И ты солгалъ, титанъ богоподобный! 

Мы не могли страдатй превозмочь. 

В'Ька прошли. Кругомъ все та-же ночь, 

и мучить нашу грудь все тотъ-же коршунъ злобный. 



НЕВЪДЪНЬЕ 



Не спрашивай, о чемъ волна морская 
поетъ, шумя на берегу н г 1шомъ, 
и отчего въ безмолвш ночномъ 
звезда небесъ горитъ, не угасая. 

Не спрашивай. Люби, не понимая. 
Любовь — печаль. Въ пев'Ьд'Ьньи земномъ- 
предчувствге о в*д*ньи иномъ, 
въ земной тоски — отрада неземная. 

И если-бъ в'Ьдалъ ты, о чемъ волна 

на берегу поетъ неутомимо, 

и отчего звездами ночь хранима, 

и если-бъ зналъ, зачЪмъ обречена 

душа твоя въ невЪдЗшьи томиться, 

не могъ бы ты ни верить, ни молиться. 
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НЕБО 



Опять усталый блескъ лучистаго сафира 
померкъ на небесахъ. Живую бездну шра 
дыханье вечности разверзло надо мной. 
И глубина моя со звездной глубиной 
слилась въ одну печаль... О, страшный, храмъ э< 
Пустынный омутъ тьмы! Къ теб* влекусь мечтой — 
въ тиши моей поетъ о тайнЪ неземной 
вселенской тишины таинственная лира. 

Во всемъ — единый бредъ, единый мракъ — везд*. 
МнЪ жутко. Я молюсь. И отъ звезды къ зв'Ьзд'Ь, 
отъ солнца къ солнцу, въ высь, въ надмирные обрывы, 
— туда, гдЪ нЪтъ ни зв4здъ, ни мрака, ничего, 
стремятъ мой пленный духъ безмерные порывы... 

О, Боже! Защити отъ неба Твоего. 



МОЛИТВА 



Ты — въ сумраки и въ блеск* водъ зеркальныхъ; 
ты — шелестъ травъ и неба синева; 
ты — пЪнье волнъ, вс4 звуки и слова 
въ нелодаяхъ призывныхъ и печальныхъ. 

Ты — смутный сонь вйковъ многострадальныхъ; 

ты — явный свить и трепетъ волшебства. 

Ты — грусть моя и жажда божества; 

ты — призракъ мой въ просторахъ безначальныхъ. 

Ты всЬхъ путей обманчивый конецъ, 
и всЬхъ япровъ таинственный вЪнецъ. 

Ты — творчество стихШ неколебимыхъ; 
ты въ хаос* блаженный произволъ, — 
въ сердцахъ людей, невЪдЪньемъ томимыхъ, 
изъ глубины неведомый глаголъ. 
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СКОРБЬ 



Я скорби не боюсь, когда она ласкаетъ 
напевами любви м1ры моихъ впдЪтй. 
Я скорби не боюсь, когда она пылаегъ 
живымъ огнемъ борьбы и гнйвомъ разрушетй. 

Страшить меня та скорбь, которая вползаетъ, 
трусливою рабой въ тайникъ моихъ сомнЪшй, 
и гЬни мертвыя во мрак* созываетъ, 
моихъ былыхъ надеждъ отверженныя гЬни. 

Средь нихъ, вЬнецъ надЪвъ, царицей самозванной 
становится она. И сны печали странной 
трепещутъ передъ ней въ усилш безплодномъ. 

Такъ, осенью глухой на кладбище холодномъ, 
какъ души грЪшныя, надъ насыпью гробницы 
безпомощно кружатъ испуганный птицы. 



отвыв 



Любилъ-ли я? Мечтой завороженный 
— узнавъ тебя, неравную другимъ — 
я захогЬлъ быть гешемъ твоимъ, 
художникомъ души твоей плененной. 

Любилъ-ли я? Какъ мраморъ, покоренный 

рЪзцомъ ваятеля, мольбамъ моимъ 

ты отдалась, не отвечая имъ: 

я создалъ статую изъ глыбы сонной. 

Боготворя въ теб* мою мечту, 
я воплотилъ въ твой образъ красоту, 
я даль теб* всЬ чары женской власти, 
всю силу зла, все вдохновенье страсти... 
Я быль твой рабъ, твой царь и судая. 
Я былъ судьбой твоей... Любилъ-ли я! 
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УЗНИКЪ 



Онъ съ молоду одинъ въ темниц* изнывалъ 
и повторялъ судьбй напрасные укоры. 
И бледный лучъ небесъ въ его окно аялъ, 
и грезились ему сквозь зыбкге узоры— 
далеюя моря, лиса, долины, горы... 

Такъ годы шли... Но день, желанный день насталъ. 
Предъ нимъ открылся м1ръ, свободу онъ узналъ 
и путь направилъ свой въ маняпце просторы. 

Всю жизнь извЪдалъ онъ, всЬмъ сердцемъ молодымъ 
онъ счастье призывалъ, любилъ и былъ любимъ... 

И вотъ грустить онъ вновь, какъ прежде въ дни былые, 

и грезится ему: рйшетка, полутьма, 

на каменныхъ сгЬнахъ узоры эолотые — 

далекая навЪкъ, печальная тюрьма. 



ПРЕДЧУВСТВ1Е 



Еще темно, еще далекъ разсвЬтъ. 
И жутко мн4, и голосъ мой нЪмйетъ, 
и мысль моя безславно ц'Ьпен'Ьетъ 
въ чаду земныхъ, неправедныхъ суетъ. 

Но зпаю я — стих1я мной владйеть; 
въ моей груди нездЪшшй вЪтеръ вйетъ; 
меня томить невоплощенный бредь, 
и для него еще названья нить. 

Настанетъ день. Душа порветъ оковы; 
съ нея спадутъ тяжелые покровы — 
гр$ха и лжи презренные дары. 

Проснется богъ, и творческое слово, 
какъ молшя мгновенья грозового, 
сверкнетъ въ вйкахъ и озарить м1ры. 
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0ЖИДАН1Е 



Я звалъ тебя. Душа моя молила 
твоей любви. Казалось, никогда 
съ такой тоской блаженнаго стыда 
ни съ кЬмъ еще она не говорила. 

И ты пришла... Но сердце изменило. 
Мой поцелуй быль холоднее льда. 
Свиданье насъ навыки разлучило, 
и какъ враги разстались мы тогда. 

И съ той поры — сильнее, безнадежней 
опять люблю, зову тебя и жду. 
Вернись! Забудь невольную вражду. 

Вернись ко мя4 моей, желанной, прежней: 
мою тоску, я знаю, ты поймешь... 

Напрасно. Н-Ьтъ. Ты больше не придешь. 



ПРИРОДА 



Какъ жалокъ ты, какъ бЪденъ и смйшонъ, 

— художнику она сказала властно. 

Къ чему, безумный, лгать? Ты вшой рожденъ — 

моимъ умрешь. Къ чему желать напрасно 

иныхъ красбть? Твой смертный взоръ плйненъ, 

наперекоръ мечгЬ твоей неясной, 

моей красой, безсмертной и безстрастной. 

Любуйся, рабъ! 

И такъ отвЪтилъ онъ: 

Великая! Ты можешь все— не это. 
Сильней тебя безум1е поэта! 

За рубежомъ земного волшебства 
оставь лжецамъ волшебные чертоги. 
О вЪчная! безъ Бога ты мертва. 
Ты — истина. Безумцы эти — боги. 



28 



голосъ 



й голосъ мнй шепталы зд-Ьсь сердцу нить пощады; 
зд'Ьсь гасить тишина невЪрпыя лампады, 
зажженныя мечтой во имя красоты; 
здЪсь — холодомъ могилъ объятыя громады, 
м1ровъ безчисленныхъ неясныя черты... 

Зд'Ьсь молкнуть вс* слова, и вянуть вс4 цвЪты. 
Предъ ужасомъ людей зд*Ьсь рушатся преграды, 
и мысли падаютъ въ обрывы пустоты. 

;? ЗдЬсь бреды смутные иэъ мрака возникаютъ; 
какъ тысячи зеркалъ въ душЪ они мерцаютъ, 
и въ нихъ мерещится загробное лицо 
Непостижимаго... И скорбь земныхъ раздум1й, 
испуганная имъ, свивается въ кольцо, 
у огненныхъ границъ познанья и безумШ. 



ТАЙНА 



Мы говорюсь о чудесахъ незримыхъ, 
мы призраковъ боимся въ часъ ночной... 
Но чудо — зд4сь, но страшенъ свить дневной 
знакомыхъ чаръ и ббразовъ любимыхъ. 

Мы шепчемся о тайн* гробовой, 
о небесахъ навЪкъ недостижимыхъ. 
Но тайна — въ насъ, въ мелодаи земной, 
въ доступности явлешй ощутимыхъ. 

Что знаемъ мы? что можемъ мы понять? 
Введи, на всемъ — единая печать, 
живая гЬнь загадки вйков-Ьчной. 

И жизнь, и смерть таинственны равно, 
и красота — лишь символъ безконечный 
того, что намъ постигнуть не дано. 
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ВЕСЕЛЬЕ 



Веселье! Странныя мгновенья, 
обманчивый, неполный бредъ. 
Въ теб4 живетъ далешй сл4дъ 
непостижимаго мученья. 
Когда въ дупгЬ отравы нить, 
когда, не помня прежнихъ б*Ьдъ, 
она, въ порыве опьяненья. 
ликуетъ вся — катя звенья 
въ ея последней глубин* 
такъ безнадежно-больно рвутся? 
Откуда эти слёзы льются? 

Откуда вы, скажите мн4, 
укоры тайнаго сомненья? 
Ужели нЬтъ самозабвенья! 



ГОРОДЪ 



Громадный городъ жилъ тревогою ночною. 

Надъ нимъ въ протяжный гулъ смешались голоса. 

Вокругь былъ шумъ и блескъ. Серебряною мглою 

отъ тысячи огней дымились небеса. ** 

И только далеко, за темною Невою, 
багровымъ заревомъ светилась полоса: 
тамъ уходилъ закатъ, тамъ жизнью намъ чужою 
дышала вечера предсмертная краса. 

О вечеръ! — думалъ я — надъ каменной громадой **** 

зачЪмъ мерцаешь ты зловещею лампадой? 
Въ забытыхъ небесахъ такъ холодно горя, 
какое таинство свершаешь ты надъ нами? 

Погасни, не гляди кровавыми очами, 
заря далекая, зловещая заря... 
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СТАРЫЙ ХРАМЪ 



ЗдЪсь было капище Венеры; смутный слйдъ 
его доныне живъ. Потомъ зд^сь готы были. 
Но воины пустынь, арабы, пхъ сменили, 
и сталь мечетью храмъ на много, много лить. 

И поел* новыхъ битвъ кровавыхъ и побЪдъ, 
вожди Испаши нев'Ьрныхъ оттеснили. 
Узорную мечеть они опустошили 
п бронзовымъ крестомъ венчали минаретъ. 

О путникъ! ты глядишь на церковь христнъ, 

на прежнюю мечеть, на капище Венеры... 

Какъ знать? Когда-нибудь, изъ незнакомыхъ странъ, 

сюда опять придутъ народы чуждой виры. 

Они сломаютъ крестъ завещанный в-Ькамъ. 

И возродится вновь все тотъ-же старый храмъ. 



ВСТРЪЧА 



Въ долин* тьмы бродили мы безъ ц^ли 
на берегахъ неведомой рЗжи. 
И отъ небесъ мы были далеки, 
и о эемлЬ далекой не жалели. 

На берегахъ цвЪты любви б^лйли. 
Изъ гЬхъ цвЪтовъ сплетали мы вйнки 
и, въ тишине, на волны мы глядели, 
безмолствуя отъ счастья и тоски. 

Потомъ былъ сонъ... Меня ты позабыла. 
Земная жизнь насъ вновь разъединила; 
между людей чужими стали мы. 

Но смерть близка и близко пробу жденье. 

Иду, иду къ теб* мое виденье! 

Мы встретимся опять въ долин* тьмы. 
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СОВРЕМЕННИКУ 



Безумцамъ новизны не вЪрь. поэтъ! Забудь 
о новомъ. ВсЬ творцы идутъ путемъ единымъ. 
Отъ сердца глубины къ невйдомымь глубинамъ, 
во имя вйчнаго и къ вечному — тотъ путь. 

Не бойся старыхъ словъ. Собой безстрапшо будь. 
И старые слова, сЬдымъ крыламъ орлинымъ 
иодобныя, взнесутъ тебя къ роднымъ верпшнамъ; 
ихъ царственный полётъ не можетъ обмануть. 

Въ порыв* — творчество. Ни мыслей устарЪлыхъ, 

ни словъ отверженныхъ, ни чувствъ отжившихъ нить, 

когда вйщаетъ ихъ и верить имъ поэтъ. 

Не чувства отжили, но въ душахъ омертв'Ьлыхъ, 
въ сердцахъ, исполненныхъ гордыни и тоски, 
изсякли вйчныхъ чувствъ живые родники. 



ВЪКА 



Куда идете вы? ВЪковъ гряда н*мая, 

какъ ц'Ьпь высокихъ горъ, какъ волнъ застывшихъ рядъ, 

стоить недвижимо. А вы? Изнемогая 

подъ бременемъ давно безжизненныхъ громадъ, 

въ тоск* безсилк на небеса взирая, 

вы чуда ждете... Нить! Небесъ не озарять 

закатные лучи нокинутаго рая, 

поруганныхъ святынь они не оживятъ. 

Вкругъ васъ — развалины, и долги путь за вами. 
Но дальше есть-ли путь? Жрецы умолкли въ храм*. 
ПотухшШ взоръ боговъ предсмертной муки полнъ. 

И вЪры нить ни въ комъ, и нить нигд^Ь забвенья, 

и прошлые вЪка стоять какъ привиденья, 

какъ ц'Ьпь высокихъ горъ, какъ рядъ недвижныхъ волнъ. 
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ОРФЕИ 



Изъ царства призраковъ, изъ сумраковъ бездонныхъ 
айда тихаго, вернулся онъ, могучШ, 
въ долины Грещи, какъ царь въ вйнц* созвучгё, 
въ вйнцй безгр'Ьшныхъ думъ, любовью озаренныхъ. 

Онъ 1гЬлъ. Его словамъ покорны были тучи, 
и в4тры грозные, и хоры волнъ безсонныхъ. 
Онъ пЗшъ, и соловьи въ лЪсахъ завороженныхъ 
смолкали, услыхавъ призывъ его п г Ьвуч1й. 

Онъ пйлъ одпу любовь, онъ п*лъ объ Эвридик*. 
И шръ внималъ ему, какъ вещему владык*, 
и всЬхъ минувшихъ дней обманутыя стоны, 
всЬхъ будущихъ вЪковъ неживппя печали, 
надъ лирой золотой витая, извлекали 
изъ чуткихъ струнъ ея тоскуюпце звоны. 



ложь 



Ты мегЬ лгала. Не надо словъ. Я знаю. 
Я знаю все и гордо говорю: 
ты мн* лгала — навыки я прощаю, 
ты все взяла — я все теб* дарю. 

Что ложь твоя? Въ тебй я воспеваю 
надеждъ моихъ угасшую зарю, 
любовь мою въ теб* благословляю, 
и за любовь тебя благодарю. 

Ты шгЬ лгала. Но я горЪлъ тобою, 
и твой обманъ я искупилъ тоскою 
безумныхъ грёзъ, восторга и стыда. 

Ты мн* лгала, но я повйрилъ чуду, 
но я любилъ, и слёзъ я не эабуду, 
которыхъ ты не знала никогда. 
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святыня 



Пусть грёзой будетъ жизнь и жизнью грёза станетъ. 
Непостижимость — рай познанья моего, 
и въ невозможности желанья — торжество 
мечты тоскующей надъ тЬмъ, что душу ранить. 

Какъ лунный лучъ въ волнахъ, насъ призракъ счастья манить, 
чтобъ изменить мечтЬ, поварившей въ него. 
Но правда — лишь во сн*; въ измени — волшебство; 
и мудрый призракамъ молиться не устанетъ. 

Тиха моя печаль о томъ, что не придеть; 
мое нев'Ьд'Ьнье таинственно и свято. 

/Все сумракъ, все обманъ, и тих1й путь куда-то... 

Какъ отблескъ лунныхъ струй на зыби сонныхъ водъ, 
какъ в'Ьтра слйдъ въ пескахъ недвижимой пустыни, 
какъ п'Ьна 66 лака— мечта моей святыни. 



ГИТАНА 



По платью нищая, красой движсшй — жрица, 
въ толп* цыганъ она плясала для меня: 
то, быстрая какъ вихрь, браслетами звеня, 
кружилась бЪшенно; то гордо, какъ царица, 
ступала по ковру, не глядя и маня; 
то вздрагивала вся какъ раненая птица... 
И взоръ ея тускн*лъ отъ скрытаго огня, 
и вспыхивала въ немъ безумная зарница. 

Ей было весело отъ п-Ьсенъ и вина, 

ее несла волна, ее пьянила пляска, 

и ритмы кастаньетъ, и пристальная ласка 

моихъ влюбленныхъ глазъ. И вся была она 

призывна какъ мечта и какъ любовь грозна — 

гитана и дитя, и женщина, и сказка! 
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11<*.КЯПЦгМ1Ь 



Иг&тг. %ъцл пршжтг с/оазиъ твоихъ рЪчей, 
п л готова порой сказать нетерпеливо: 
обманна гуустъ твоя, твое сомвгЬнье лживо! 
Но тайно верить имъ печаль мечты моей. 

Поэть, ты не рЪка широкая полей, 
ты не лесной потокъ, пЪняпцйся бурливо, 
не властный океанъ, — не океанъ, ревниво 
обновили всЬ шры и грозы всЬхъ страстей. 

Ты — озеро высотъ, глубокое какъ море. 

Ты озеро межъ горъ, вздымающихъ въ убор* 

пустынныхъ глетчеровъ нЬмые алтари. 

И светится въ теб^ холодными лучами 
печаль холодная, какъ небо надъ снегами, 
прекрасная, какъ блескъ негрйющей зари. 



СЧАСТЬЕ 



О счастье ихъ слова и слёзы, и мольбы. 
Къ добру и подвигу взывая лицемерно, 
сердца ихъ ждутъ угЬхъ и молятъ суеверно 
обйщанныхъ даровъ отъ Бога и судьбы. 

Свобода имъ страшна. Надежды ихъ слабы. 
И знаетъ ихъ любовь, что вечное — неверно, 
и достиженье — смерть для любящихъ безмерно. 
Къ чему свобода имъ? Счастливые — рабы. 

Но мы, жрецы безъ жертвъ, безъ храма и безъ Бога, 
мы, жизнь постипше у темнаго порога 
таинственныхъ дверей, мы молимся о томъ, 
чему названье нЪтъ. Въ предчувствш тревожномъ 
любви несбыточной, въ тоскЪ о невозможномъ 
мы грезимъ о М1рахъ, песоэданныхъ Творцомъ. 
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ЭПИТАФ1Я 



Я назвалъ жизнь мечтою своенравной, 
я назвал ъ смерть забвешемъ мечты, 
и смертнаго— бойцомъ въ борьб* неравной 
недолгихъ чаръ и в-Ьчной темноты. 

И призракомъ души моей безправной 
я назвалъ м1ръ и рабствомъ суеты, 
и въ истинахъ не зная силы славной, 
прославилъ я обманы красоты. 

Я встречи ждалъ, но братьевъ я не встр'Ьтилъ. 
Молился я, но Богь мн1> не отвЪтилъ, 
моей тоски никто не разд-Ьлилъ. 

Всю скорбь любви я разумомъ изм'Ьрилъ, 

но никого на свЪгЬ не любилъ. 

Я жилъ какъ вей, но жизни не повЪрилъ. 



РАСПЯТЬЕ 



Онъ говорилъ мн4, кроттй ликъ распятья: 
Не вйрь, мой сынъ, ни людямъ, ни себй. 
Все — тайна... Вотъ, израненый въ борьб*, 
ты страждешь, и судьбе твердишь проклятья... 

Но, можетъ быть, въ тотъ скорбный часъ, къ тебЪ 
иныхъ м1ровъ таинственные братья 
стремятъ, любя, далеюя объятья 
и улыбаются твоей судьб*. 

И, можетъ быть, когда— неэлобенъ, тихъ, 
ликуешь ты, и см-Ьхъ въ рйчахъ твоихъ, 
какъ знать? тогда, тогда съ тобою рядомъ, 
какъ гЬнь твоя, незримый духъ стоить 
и на тебя глядитъ нездЬшнимъ взгдядомъ, 
и о тебй таинственно скорбитъ. 
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ВЪ СТЕПИ 



Уснулъ пастухъ, стада бродить устали. 
Св'Ьж'Ьетъ сумракъ. Н'Ьжныхъ чаръ полна, 
печаль яебесъ стыдлива и ясна. 
Какъ сити дымъ въ туманахъ тонуть дали. 

Вс4 шумы дня покорно отзвучали. 
Безоблачна, какъ небо, тишина. 
Степную ширь объяли думы сна, 
и внемлетъ ей безмолвге печали. 

Какъ море степь. Куда не кинешь взоръ — 
гигантсюй кругъ, таинственный просторъ 
безъ береговъ, безъ красокъ и движешй. 

И кажется: весь м1ръ въ разливахъ гЬни 
чуть зыблется... и въ немъ таится хоръ 
дыханьемъ ночи скованныхъ видЬшй. 



ОДИНОЧЕСТВО 



Уединенья нить. Ты рабъ земныхъ оковъ. 

Отъ ближнихъ ты бЪжалъ, но съ дальнимъ егЬтъ разлуки. 

Въ молчаши твоемъ родивппеся звуки — 

лишь отзвуки иныхъ, забытыхъ голосовъ. 

Кто-бъ ни былъ ты, твой см'Ьхъ, твои живыя муки 
и слёзы— не твои; изъ сумрака вЪковъ 
къ теб* протянуты невидимыя руки 
взывающихъ къ теб* далёкихъ мертвецовъ. 

Свободы хочешь ты, къ вершинамъ одинокимъ 
мечта тебя влечетъ отъ мудрыхъ и нев'Ьждъ... 
Безумге! Въ теб'Ь — М1ры былыхъ надеждъ. 

Смотри: изъ глазъ твоихъ чудовищемъ стоокимъ 
глядитъ минувшее... Наедине съ собой — 
ты только гЬнь гЬней, незнаемыхъ тобой. 
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НА ОЗЕРЬ 

I 

Проснулось озеро. Воздушны очертанья 
холмовъ. Ужъ ночи нЬтъ, и всюду свить проникъ. 
Ужъ воздухъ дышитъ имъ, и сводъ небесъ великъ, 
какъ замыселъ Творца въ предвечный день созданья. 

И такъ прекрасенъ шръ, весь — нежность и оянье, 
весь — трепетъ юности. Какъ будто въ этотъ миль, 
не вйдая ни зла, ни счастья, ни страданья, 
изъ тьмы неведомой впервые онъ возникъ! 

Свйтаетъ. Но во мглЪ еще неуловимы 
границы береговъ; ихъ склоны еле-зримы. 
Сквозными кажутся вершины горъ вдали. 

И струи озера блестятъ какъ хрустали... 

И таютъ, чуть дрожа, какъ розовые дымы 
въ проэрачностяхъ небесъ прозрачности земли. 
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II 



Терраса. Полдень. Блескъ и зной. Безбурна 

лазурь небесъ, и огненно-лазурна 

въ ея лучахъ нЬмая зыбь воды... 

Надъ лестницей — бЪлЪющая урна. 

Ковры изъ розъ, гвоздикъ и резеды; 

и кипарисовъ темные ряды, 

и между ними — статуя Сатурна, 

какъ призракъ бйлый... И сады, сады... 

На мрамор* въ узоры кружевные 
сплелися тЬни, бархатно-сквозныя 
и син1Я какъ дымчатый сафиръ. 

Земля горитъ. Струится н*га лита. 
Лучи слинять. Пылая, внемлетъ мгръ , 
въ пожарахъ дня звеняпцй трепетъ св*та. 
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III 



Поетъ вечершй звонъ. Смеркается. Закатомъ 
охваченъ небосклонъ. Нагорные луга 
въ багряномъ золотЬ. Туманны берега, 
и сумракъ напоенъ тепломъ и ароматомъ. 

Все тише, все темней. Лишь пйсня рыбака 

порой доносится; и въ воздух*, объятомъ 

умолкшимъ звономъ, звонъ, звеня издалека, 

со звономъ шепчется, какъ брать съ усталымъ братомъ. 

Все тише, все темней. И мнится навсегда, 
какъ очертанья сновъ, безслЪдно обманувшихъ, 
уходятъ въ зыбгай мракъ на берегахъ уснувшихъ 
окружные холмы, сады и города. 

Все тише... Только звонъ. И въ этомъ звони снятся 
вика забытые. Мгновенья длятся, длятся... 



СФИНКСЪ 



Въ часы полночныхъ думъ не разъ мнй тихо снилась 
страна сЬдыхъ жрецовъ, пустынная для насъ. 
Къ тебй, безмолвный Сфинксъ, къ тебЪ я шелъ не разъ, 
и праху твоему во снЪ душа молилась. 

Какой волшебный рокъ тебя отъ тлЗшья спасъ? 
Чья мудрость йщая въ твой образъ воплотилась? 
Чья царственная мысль навЗжъ обожествилась 
во взор* каменномъ твоихъ незрячихъ глазъ? 

Какъ призракъ древнихъ солнцъ, хранимый небесами, 
одинъ остался ты надъ мертвыми песками... 
У ногь твоихъ журчитъ земныхъ временъ р4ка. 

Ты смотришь на нее, исполненный гордыни; 
и отражаются, какъ марева пустыни, 
въ пучинахъ прошлаго грядупце вика. 
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ВРЕМЯ 



Все тлЪнно, что живеть, все минегь безъ сл'Ьда — 
такъ Мыслятъ мудрецы и плачутъ одиноко. 
Напрасный, ложный бредъ! Что близко? что далёко? 
Сегодня, иль вчера? иль давше года? 

Что время? — Призракъ, сонъ, возможность иногда 
измерить памятью непостижимость рока. 
Бытье внЪвременно. У жизни нЪтъ истока. 
БезслЪдное для насъ живеть всегда, всегда. 

Мгновенье вечное надъ безднами почило. 

И все, что было, есть, и все, что будетъ, было. 

Для чаяшй земли грядущее не ггЬль. 

О, тайна тайнъ моихъ! Въ пл1шу возникновешй 
ты, гордый разумъ мой, — могила — колыбель 
въ недвижной вечности струящихся мгяовешй. 



* * * 

Слышу я голосъ ласкаюпцй, 
въ сумраки мн* нав-ЬвающШ 
тих1я сказки любви. 

Помню я проводы дальные, 

р'Ьчи и взоры прощальные, 

тих1в взоры твои. 

Сердце мое одинокое 
въ сумрак* чуетъ далбкое, 
тихое счастье свое — 

шепчетъ названье любимое, 
имя навыки хранимое, 
тихое имя твое. 
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* * * 

Въ кругу друзей я не боюсь 
бесЬды оживленной, 
и гордо я не сторонюсь 
толпы непосвященной. 
Видь нить на свйтЬ никого, 
кто сердцемъ разгадаетъ 
безмолвье сердца моего. 

Никто его не знаетъ. 

Любовь пою я тишшгЬ, 

но въ пйсняхъ н*тъ любимой. 

Любовь останется во мн* 

мечтою нелюдимой. 

Пусть этотъ м!ръ, какъ рай земной, 

къ блаженству призываетъ. 

Мой тих1й рай всегда со мной. 

Никто его не знаетъ. 



И я гляжу на небо, вдаль, 

безъ трепетныхъ молешй. 

Пустынно въ немъ. Но мн* не жаль 

утраченныхъ вид-Ьшй. 

Пусть этотъ М1ръ, какъ Бояий храмъ, 

о небЪ вопрошаетъ. 

Мой богъ во мьгЬ. Далеко, тамъ... 

никто его не знаетъ. 
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* * * 



Темноокая! мерила 

нить любви неизмеримой. 

У души непостижимой, 

если разъ она любила, 

подъ таинственнымъ покровомъ — 

всЬхъ безутпй переливы. 

Человйческимъ-ли словомъ 

передать ея порывы? 

Что порокъ и что святое? 

ГдЬ ПОТёМКИ И С1ЯНЬЯ? 

ГдЬ сомненья? гдЬ мечтанья? 
Гд-Ь кончается земное? 
Мракъ-ли нуженъ для зарницы, 
или грозамъ блескъ лазури? 
И къ чему искать границы 
тамъ, гдЬ царство грбзъ и бури, 
и молитвы, и объятья, — 



гд* встречаются, какъ братья 
рай блаженствъ и адъ кромешный. 
и любовь поетъ, чаруя, 
красотою ласки грешной, 
нужной болью поцелуя! 

Въ этой иЬсн* духовъ буйныхъ 
голоса неукротимы, 
и на арфахъ сонноструйныхъ 
славословятъ серафимы. 
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* * * 



Что же, пускай разлюбила она. 
Чашу любви не изв-Ьдавъ до дна, 
я говорю: все забудется вскоре — 
горе любви, вдохновенное горе. 

Ночь наступила. Бя тишина 
грустью былыхъ уповашй полна. 
Звезды колеблются въ темномъ простор*. 
Горе любви, безответное горе... 

Ик мор* — буря. С4дая волна 
бьется о берегъ дика и шумна. 
Стонетъ, грозить возмущенное море. 
Горе любви, неугЬшное горе. 



# * * 



Въ гЬни акащй и черешенъ 
люблю я въ жарки, л4ттй день 
мечтать безъ дЪла... Зной и линь - 
друзья; и ими я утЬшенъ 
отъ всЬхъ печалей и трудовъ 
— среди полей, среди луговъ, 
въ гЬни акащй и черешенъ. 

Лежишь бывало... Солнца блескъ 
горитъ въ листвЪ. Веселый трескъ 
сверчковъ, пчелиное жужжанье, 
незримыхъ крыльевъ трепетанье 
въ ушахъ безъ умолку звенятъ. 
Мгновенья — тихи. Думы спять. 
И м1ръ таинственно-безгр^шенъ. - 
И льется пряный ароматъ... 
въ гЬни акащй и черешенъ. 

Сквозь сЬть колеблемыхъ ветвей, 
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зеленыхъ листьевъ и стеблей, 
видны, скользяпця рядами, 
высоко гд-Ь-то, облака, 
болышя, б*лыя, слегка 
осеребрешшя лучами. 
Межъ ними светится местами 
— невозмутима, глубока — 
лазурь небесъ... 

И такъ часами 
глядишь любуясь. Степь, просторъ. 
Дорога вьется. Дальни боръ 
лиловой дымкою зав-Ьшанъ. 
А тамъ бЗигЬетъ барсюй домъ, 
и дремлютъ хаты надъ прудомъ, 
въ тйни акащй и черешенъ. 

Глядишь... Горячи трепетъ дня 
ко сну лениво в4ки клонить. 
Струится н*га бытая, 



и въ ней, какъ нужная струя, 
душа устало, тихо тонетъ. 
На шръ взирая съ высоты, 
какъ солнца лучъ она пылаетъ. 
какъ облако на неб*, таетъ, 
благоухаетъ, какъ цв!>ты... 
И съ ней въ одно созвучье сиЬшанъ 
шльскШ день — въ одну мечту, 
въ одну живую красоту... 

Въ гЬни акащй и черешенъ! 
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* * * 



Дитя, не спрашивай съ тоскою, 
зачймъ я плачу, отчего 
не въ силахъ я передъ тобою 
сказать признанья моего. 

Что слово?— Мертвое мгновенье, 
нймыхъ предчувств1й смутный слЪдъ, 
усталый отблескъ, отраженье... 
Въ словахъ ни лжи, ни правды нить. 

Въ словахъ— лишь гЬни и мерцанья 
невыразимыхъ, тайныхъ сновъ. 
Дитя, у счастья н*тъ признанья, 
и для молитвъ не надо словъ. 

Душа въ часы блаженной муки 
таить сокровища свои, 
и въ ней сливаются всЬ звуки 
въ одно молчаше любви. 



И сердце, словъ не зная вЪчныхъ, 
не выдаеть ея чудесъ. 

Есть глубина у думъ сердечныхъ, 
безмолвная какъ сводъ небесъ. 
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♦ * * 



Какъ странно... Когда я гляжу въ небеса, 
и скатится грустно зв-Ьзда въ вышин*, 
пугливо мерцая, — все кажется мнй, 
что гдЗкго надъ нами упала слеза. 

Какъ странно... Любуясь тобой, иногда 
я вижу слезу въ твоихъ грустныхъ глазахъ. 
И чудится мн*: далеко въ небесахъ 
упала, дрожа, золотая звезда. 



г 

♦ * * 



Въ этомъ юр4 не случайно 
ты меня нашла. 
Насъ одна связала тайна. 
Насъ судьба свела. 

Нить, съ тобою не впервые 
мы забылись сномъ. 
Мы отъ вечности родные. 
Мы нав'Ькъ вдвоемъ. 

Солнце дальняго разсв'Ьта 
озарило насъ. 

Я съ тобой встречался гд^-то, 
можетъ быть, не разъ. 

Счастье наше будетъ свято, 
наша скорбь горда. 
Я любилъ тебя когда-то. 
Можетъ быть, всегда. 
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* * * 



Не утро ты, ты не разевать, — 

не полдень пламенно-мятежный, 

не ночь — о н4тъ! 

ты вечеръ нужный. 

Ты — робшй призракъ тишины, 

рожденный еумракомъ печальнымъ, 

въ тотъ часъ, когда лучемъ прощальнымъ 

озарены 

дубровы сонныя и нивы, 

въ тотъ часъ, когда 

природа грезить молчаливо, 

и загорается стыдливо 

звезда. 

Ты вся— вечерняя, чужая 
дневнымъ тревогамъ и страстямъ. 
Какъ будто, изъ иного края 
пришла ты къ намъ 



и, на земли земли не зная, 
тоскуешь, вспоминая. 
Ты вся— унывная, твой взоръ 
улыбкой светится закатной, 
исполненъ грусти непонятной 
твой разговоръ. 

Какъ вечерь сны мои чаруя, 
печалишь ты мечту мою, 
и оттого тебя люблю я, 
что вечерь я люблю. 
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♦ * * 



Я зпаю кладбище на остров* зелёномъ, 
гд'Ь зноемъ дышитъ день и ночь отрадой тьмы, 
и таютъ въ блеске зорь на неб'Ь золоченомъ 
цв-Ьтунце холмы. 

Я знаю кладбище на берегу залива, 
залива синяго, какъ темная лазурь. 
Высокая сгЬна хранить его ревниво 
отъ моря и отъ бурь. 

Высокая сгЬна вокругъ него бйлйеть, 
и волны южныя прерывисто журчать, 
и вЬтеръ съ береговъ солёной влагой вйетъ, 
и зрйетъ виноградъ. 

На этомъ кладбищ* красиво и прохладно, 
какъ въ з&мкЪ вЪковомъ... Въ немъ пышно разрослись 
и миртъ, и олеандръ; и грезить въ немъ отрадно 
недвижный кипарисъ. 



Въ немъ есть часовенки съ семейными гербами. 
Повсюду, вдоль аллей, пестришь цветники. 
И съ в'Ьтромъ шепчутся подъ черными крестами 
забытые в$нки. 
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♦ * * 



О, будь безъ стыда. Какъ природа, какъ боги 

безстыдною будь. 
Забудь въ эту ночь всЬ слова, всЬ тревоги. 

всю ложь позабудь. 

Есть только любовь. И4гь грЗяа и порока. 

Есть только любовь. 
Люби меня властно, ревниво, жестоко. 

Возьми мою кровь. 

Въ горячемъ шгЬну нашихъ долгихъ лобзатй— 

весь трепетный зной, 
всю боль ненасытныхъ, усталыхъ желашй 

узнаемъ съ тобой. 

Будь нужной рабой, будь безумной царицей 

на лож* любви. 
Приди въ эту ночь вдохновенною Лрицей 

въ объятья мои. 



♦ * * 



Любишь ты все, что волною туманною, 
сумрачнымъ шопотомъ въ сердце вливается, 
все, что баюкаетъ грёзою странною 
и не сбывается. 

Любишь ты все, что боится нризнашя, 
все невозможное, недостижимое, 
вЪчно-неясное, необъяснимое, 
грусть безъ назватя. 

Полно... 
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♦ * * 



Съ перваго взгляда, съ первой-же встречи 
манятъ другъ друга души родныя, 
въ сумрак* слышать р-Ьчи нЬмыя, 
тайныя р4чи. 

Чарамъ безмолвШ слова не надо, 
сердце безъ слова знаетъ и любить, 
пытка желашй медленно губить 

съ перваго взгляда. 

Пусть мы не в4римъ тихому чуду, 
тщетно пытаясь верить забвенью. 
Призракъ желанный вЪщею тЬныо — 
съ нами повсюду; 

знойное пламя властнаго яда 
мысли сжигаетъ больно и н*жно. 
Все — невозвратно, все — неизбежно 
съ перваго взгляда. 



♦ * * 



Льется мелод1я странная, 
точно мольба несказанная 
вдаль отошедшаго дня. 

ТЬни давно пережитаго, 
призраки шра забытаго 
в!>ютъ, чаруя меня. 

Чтб это тихо-вовущее? 
Горе-ли, горе грядущее 
или печаль о быломъ? 

Счастье сиЬется-ли вешнее, 
или страданье нездешнее 
плачетъ о счастье земномъ? 
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* * * 



Я люблю, пока мечтаю, 

я въ мечтахъ любить ум*Ью. 

Но, любя, я не желаю и не см4ю. 

Я люблю, пока мни снится, 
что нездЪшшй сонь люблю я. 
Но любовь моя боится поцелуя. 

Я люблю какъ люди любятъ — 

всею мукой сладострастья. 

Но мои объятья губятъ грёзу счастья. 

Кто мнй сердце отуманить, 

кто любить меня принудить? 

Все что манить, то обманетъ и не будетъ. 



* * * 



Не знаю я. кого напрасно 
въ юр* я ищу, 

о комъ такъ страстно и неясно 
въ сумраке грущу. 

Но знаю, вся она желанна, 
вся — какъ сонъ любви, 
и къ ней одной влекутся странно 
помыслы мои. 

Но знаю, съ нею гд%-то, гдЬ-то 
въ царстве тихой тьмы 
словами в'Ьчйаго об*та 
обручились мы, — 

словами, полными глубокой 
грусти быпя. 

Но этихъ словъ любви далёкой 
не запомнилт/ я. 
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* * * 



Будь юной, дерзкою царицей, 
завороженной красотой, 
съ тяжелой, сонною ресницей, 
и съ властной наготой. 

О, будь какъ ночь грЪха тревожна. 
Мучетй. ласки не жшгЬй, 
и дай мн* все, что дать возможно 
на праздник* страстей. 

Будь львицей хитрой и проворной... 
Дитя коварства и огня! 
ТебЪ любовью непокорной 
не покорить меня. 

Будь ясно-тихой и печальной, 
какъ збри раннею весной, 
съ душой прозрачной, нЪжно-дальной 
какъ сумракъ голубой. 



Будь робкимъ, сказочнымъ созданьемъ, 
стыдливой лил1ей полей. 
Томи мечтательнымъ признаньемъ 
нерадостныхъ очей. 

Покорной будь и будь призывной, 
живп любя, люби во снЪ... 
Покорности, о призракъ дивный, 
не надо мнй! 
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* * * 



Темно надъ рйкою. Сердито шумитъ 
порывистый в&геръ. Доносится громъ. 
Вода помутилась, и тучи кругомъ... 
Дитя, успокойся! Гроза пролетитъ. 
Появится солнце, и снова оно, 
играя въ прозрачной рШЬ, озарить 
ея эолотистое дно. 

Дитя, успокойся! Заглянетъ потомъ 
и въ сердце мое отраженье небесъ. 
И много нев'Ьдомыхъ людямъ чудесъ, 
молитвъ и желашй, затерянныхъ въ немъ, 
разбудятъ весенн1я ласки твои. 
Дитя, успокойся... И въ сердце моемъ 
есть дно эолотое любви. 



* * * 



Мн* страшно. Щшуя тебя, 

я цв'Ьты ядовитые рву. 
Твою непорочность любя, 

я преступной мечтою живу. 

Мн* страшно. Въ улыбки твоей 
затаепъ безнадежпый укоръ. 

На дн4 твоихъ дйтскихъ очей — 

моя мука, мой грЪхъ, мой позоръ. 

МнЪ страшно. Въ объятьяхъ моихъ 
твою душу навыки сгубя, 

въ огн* твоихъ ласкъ молодыхъ 
я сгорю, проклиная тебя! 
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* * * 



Ты любишь -ли степи? Въ раввинахъ пустынныхъ 
внимала-ль ты голосу етЬсенъ старинныхъ. 
тоскующихъ п4сенъ любви? 

Ты любишь-ли степи? Безкрайныя дали 
когда-нибудь думамъ твоимъ навивали 
безкрайныя думы свои? 

Да, любишь! Я знаю. Румянецъ твой знойный 
и томная прелесть улыбки спокойной 
овЪяны лаской степной. 

Въ тиши твоего загЬненнаго взора — 
и 1гЬга, и трепетъ степнаго простора, 
вся музыка шири родной. 



* * * 



Я влюбленъ въ очертанья прибрежШ холмистыхъ, 

отгЪняющихъ сишй заливъ, 

я влюбленъ въ отраженья лучей золотистыхъ, 

въ этотъ пышный, могучи разливъ 

ослЪпительныхъ красокъ и зноя, и свита, 

и прозрачныхъ гбней. Я влюбленъ 

въ этотъ праздникъ безоблачный южнаго лита, 

въ этотъ блескъ, въ этотъ солнечный звонъ. 

Что за радуга жизни! Какъ въ воздухе чистомъ 

кипарисная зелень темна! 

Отливаетъ опаломъ, сквозить аметистомъ 

на пескЪ серебристомъ волна; 

спять дубовыя рощи въ гЬни ароматной; 

на холмахъ — молодой виноградъ. 

И въ объятьяхъ лазури весь м1ръ необъятный 

утопаетъ какъ сказочный садъ. 

Даже въ кладбище старомъ, и тамъ все ликуетъ, 
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даже тамъ н*Ьтъ конца бытш — 

каждый отблескъ горитъ, каждый сумракъ чаруетъ, 

словно манить въ прохладу свою; 

каждый отзвукъ звенитъ и умолкнуть не хочетъ... 

Даже тамъ лучезарная твердь 

о блаженств* земнаго безсмертья пророчить, 

и въ гробахъ улыбается смерть. 



Искш. 1903. 



* * * 



Не проклинай меня. Мы не должны 
уйти безъ словъ печали и забвенья. 
Не оскорбляй последней тишины 
прощальнаго мгновенья. 

Я не люблю, я не любилъ тебя. 
Но я страдалъ. Страданье между нами. 
Не ты обманута, обмануть я 
безумными мечтами. 

Обмануть я восторгами души, 
предчувствхемъ ревнивыхъ упоетй. 
обмануть всЪмъ, что снилось мн* въ тиши 
моихъ уединетй. 

Я не тебя теряю, не съ тобой 
прощаюсь я, чужой и одиноки. 
Штъ! ЦЪлый М1ръ таинственно-живой, 
и бли8К1й, и далекШ, 
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нездйшшй виръ, который съ юныхъ лить 

тоской надеждъ мн* сердце наполняете, 

съ тобой — какъ гЬнь, какъ смутный, лживый бредъ — 

навыки умираетъ. 

Иду. Прощай... Ты плачешь? Знаетъ Богъ — 
въ слезахъ любви твоей я не раскаюсь. 
О, если-бы, какъ ты, я плакать могъ 
съ тобою разставаясь! 

Отъ этихъ слёэъ не надо исцелять. 

Но жалокъ тотъ, чей в4къ безъ слёзъ быль прожить, 

кто за любовь хогЬлъ-бы душу дать 

и полюбить не можетъ. 

Не проклинай меня, мой бедный другъ! 
Тоски н'Ьмой удушливыя грозы, 
раскаянья моихъ безслёзныхъ мукъ 
больнее жгутъ, ч4мъ слбзы. 



* * * 



Передо мной опять, опять 
возникла ты безумной сказкой, 
грозишь и манишь прежней лаской.. 
И жутко сердцу вспоминать. 

Тоска-ли поздняя проснулась 
о томъ, чего не будетъ вновь? 
Иль новымъ чарамъ улыбнулась 
былая, мертвая любовь? 

Люблю-ли я, люблю-ли снова, 

иль мукъ забытыхъ слишкомъ жаль? 

Что это? — Старая печаль, 

иль призракъ счастья молодого? 
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* * * 



Любуясь тобой, не тебя я любилъ. 
Внимая твой голосъ и р*чи твои, 
усталою думой я тайно грустилъ 
о тайнахъ другой, недоступной любви. 

Любуясь тобой, я быль твой и не твой. 
Въ твоей лучезарно-земной красогЬ 
мнЪ грезилась музыка нЪги не той, 
мн*Ь снились забвенья и ласки не гЬ. 

Любуясь тобой, я теб4 иэмйняль. 
Я призракъ любилъ, я любилъ, не любя. 
Въ объятьяхъ твоихъ я Творца искушалъ. 
Я лгалъ и молился, цЪлуя тебя. 



* * * 



Безумный жрецъ шелъ много дней 
безъ отдыха в сна. 

Мои мечты — М1ры гЬней. 

Любовь, любовь— одна. 

И въ дальшй храмъ, съ жезломъ въ рукахъ, 
вошелъ онъ какъ пророкъ. 

Мои мечты — священный прахъ. 

Любовь моя — мой рокъ. 

Молился долго онъ одинъ 
и слёэъ унять не могъ. 

Мечты мои — снЪга вершинъ. 

Моя любовь — потокъ. 

И къ жертв* приготовилъ онъ 
святыню алтаря. 

Мои мечты — разсв'Ьтный сонь. 

Любовь, любовь — заря. 
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И ножъ онъ въ грудь себЪ вонзилъ, 
обряды сотворя. 

Мои мечты — какъ блескъ св4тилъ. 

Какъ ночь — любовь моя. 

И на алтарь упалъ онъ ницъ, 
навйкъ закрывъ глаза. 

Мечты мои — лучи зарницъ. 

Моя любовь — гроза. 

И на алтарь текли струи, 
лилась изъ раны кровь. 

Какъ бредъ жреца — мечты мои. 

Какъ смерть — моя любовь. 




АЪепд ягагй ее: тег&еЪ1 
шЬг Лаве ев АЪепд ягагй.. 



Сумракъ нужный, словно нити, 
струны пронизали. 
Тих1й часъ моей печали, 
часъ наитШ! 

Въ н-Ьжномъ сумраке касаясь 

струнъ неуловимых?», 

внемлю п'Ьснь шровъ незримыхъ, 

улыбаясь. 

Звонъ далбюй, звонъ забвенШ 
внемлю, вспоминая. 
Вечеръ! Арфа золотая 
сновидЪнШ... 
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* * * 



Есть много истинъ не открытыхъ 
и не измйренныхъ глубинъ, 
надеждъ и мукъ не пережитыхъ, 
и не достигнутыхъ вершнпъ. 

Есть много бурь, еще не спЪвшихъ 
своихъ таинственныхъ угрозъ, 
великихъ словъ не прогремЪвшихъ, 
не пролитыхъ великихъ слёзъ. 

И мыслей много, дерзновенныхъ, 
безстрашныхъ мыслей — чуждыхъ всЪмъ, 
и пйсенъ, п'Ьсенъ вдохновенныхъ, 
не слышанныхъ тигЬмъ! 



* * * 



Безмолвный край, угрюмый край, холодный край! 

ВездЬ — покой унылаго простора, 

везд*— тумань и сЬрыя озёра... 

Моихъ осеннихъ думъ, п'Ьвецъ, не нарушай! 

Вокругъ меня — печаль великой тишины, 
больныхъ небесъ усталое с1янье, 
громады скалъ, и сосенъ колыханье, 
и однозвучный плескъ береговой волны. 

Моихъ. осеннихъ думъ, п4вецъ, не нарушай! 
Кругомъ — овеянный мечтой невнятной, 
печалью призрачной и необъятной — 
безмолвный край, угрюмый край, холодный край! 



эхо 



Душа, поведай мнй, зачймъ 
стучится ночь въ мое окно, 
и вЪтеръ плачетъ, и темно, 
и неразгаданный никЬмъ, 
небесный мракъ такъ сл*Ьпъ и нЬмъ? 

Зач-Ьмъ... 

Скажи мн-Ь, ночь, куда, куда, 
въ как1я бездны вечной тьмы, 
которыхъ зд'Ьсь не знаемъ мы, 
скользятъ мгновенья и года 
и тонуть, тонуть навсегда? 
Куда... 

Слепое небо! Отчего 

съ самимъ собой наедине 

мн* страшно слушать въ тишине, 

когда не слышно ничего. 

удары сердца моего?.. 



ДВА СТРАННИКА 



Кто онъ? Повидай мнЬ, о странникъ! Много разъ 
у этихъ водъ, на берегу далёкою», 
молился онъ въ раздуши глубокомъ 
и ночь благословлялъ, не замечая насъ. 
Слова его мольбы — необычайны. 
Печаль нездЬшняя въ напйв* ихъ звучитъ. 
Его усталый взоръ ласкаетъ и гровить, 
исполненный любви, гр-Ьха и тайны. 

Кто онъ? Каюе сны онъ чуетъ въ тишине? 
Въ какую даль стремится и откуда? 
Я спрашивалъ людей... И отвечали мн*: 
«Ивбранникъ онъ, дитя небесъ и чуда. 
Его устами Богъ незримый говорить. 
Иди къ нему. Молись его видЬньямъ. 
Тебя утЬшитъ онъ отраднымъ пЬньемъ, 
страдашя твои мечтой заворожить». 
«Онъ мученикъ — друпе отвечали — 
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гонимый адвистью и злобою людской. 

Иди къ нему. Пойми его печали. 

УгЬшь его тоску отзывною тоской». 

И я хогЬлъ идти къ нему смиренпо, 

чтобъ сердце передъ нимъ доверчиво раскрыть, 

и я хогЬлъ всю скорбь души его испить 

какъ жгучШ ядъ изъ чаши драгоценной... 

Но чьи-то голоса мнй прошептали: «НЬтъ! 

Не в-Ьрь ему. Волшебникъ онъ лукавый 

и лжецъ»... 

— О странникъ! Судъ людей быль правый1 
Я узнаю, его. Избранникъ тотъ — поэтъ. 
Иди къ нему. Онъ жизнь свою даруетъ 
неяснымъ призракамъ, витающимъ надъ нимъ, 
онъ тотъ, кого съ мольбой безшумный серафимъ 
въ уста, какъ другъ таинственный, ц-Ьлуетъ. 
Иди къ нему. Молись его видЪньямъ. 



И если ты, какъ онъ чужой земнымъ страстямъ, 

томишься на зеюгЬ по дальнимъ небесамъ — 

то, можетъ быть, насытивъ грудь мученьемъ, 

въ мученьи ты найдешь отдохновенный храмъ. 

Но если ты томимъ великой жаждой 

борьбы и подвиговъ, волнешй и страстей, 

но если мракъ и трепетъ жизни каждой 

сливаются съ душой отзывчивой твоей, 

и если можешь ты безъ сожаленья, 

безъ ужаса сказать — для жизни жизнь дана, 

и улыбаться ей, и пить ее до дна, 

до глубины посл^дняго мгновенья — 

тогда живи безъ грёзъ; отдайся весь борьб* 

за счастье и за жизнь. Твоей земной судьбе 

не нуженъ рай, поэта рай чудесный. 

Поэта манить призракъ безтйлесный, 

обрывы мертвые влекутъ его къ здбЪ. 

О странникъ, знай, когда онъ воспЪваетъ 



словами страстными любви могучи бредъ, 
когда земную скорбь отъ нивменныхъ суетъ 
онъ къ жалости и къ жертв* призываетъ — 
быть можетъ, дальше онъ отъ жизни и людей, 
ч*мъ Богомъ и людьми отверженный злодЬй. 
Ни жалости, ни гнЬва онъ не знаетъ. 
И кто бы ни быль онъ, безумецъ иль герой, 
отъ первыхъ, чистыхъ думъ и до могилы 
поэтъ — безсильный рабъ великой силы, 
владеющей его смятенною душой. 

О страняикъ! Въ небесахъ непостижимыхъ 

есть звезды дальшя, чуж1я для земли. 

Глубокгя моря волнуются вдали, 

у береговъ, земнымъ очамъ неэримыхъ. 

Поэтъ — дрожапцй лучъ т*хъ призрачныхъ мгровъ, 

упавпий къ намъ слезой любви и горя. 

Поэтъ — волна таинственнаго моря. 



забытая Творцомъ у нашихъ береговъ. 

И оттого, въ тиши своихъ страдатй, 

внимая голосамъ неслышнымъ никому, 

онъ вызываетъ мгръ воспоминашй 

иэъ смутной глубипы, нев-Ьдомой ему. 

И оттого, блуждая думой пленной 

въ холодномъ царств* сновъ, онъ в-Ьчно одинокъ. 

И оттого въ часъ скорби вдохновенной 

Онъ плачетъ какъ дитя и грезить какъ пророкъ... 
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* * * 



■ День погасъ. 

■ Молитесь тишинй 
! вечернихъ откровенШ. 

: Въ этотъ часъ 

| душа — наедин* 

съ обманомъ сновидйшй. 

» 
I 

! Ночь идетъ. 

! Молитесь небесамъ 

и звЪздамъ незакатнымъ. 

Сердце ждетъ 

и чуетъг сердце — тамъ, 



во мракЪ необъятномъ. 



УКРАИНА 



Въ розовомъ сумрак* ивы плакучгя 
надъ пыльной дорогой стоять. 

Шорохи вечера, струи п4вущя 
неясно плывутъ и звенятъ. 

Улица м&занокъ, тихо мечтающихъ 

среди голубыхъ тополей, 
прудъ, вереница крестъянъ прсЬзжающихъ 

и легшя ткани тЬней — 

все выдается узорами нужными 

въ С1яньи закатныхъ лучей. 
Издали кажутся хлопьями снежными 

стада бйлокрылыхъ гусей. 

Поле раскинулось въ ширь безпредбльную. 

Покоенъ туманистый сводъ. 
Вечерь украински пйснь колыбельную 

дупгЬ восхищенной поетъ. 
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* * * 



Представьте: ясный вечерь лита. 
Полутемно въ большой гостиной; 
лишь зьгЬйки розовыя св'Ьта 
дрожать на мебели старинной. 

Представьте: ясный вечерь лита! 

Въ окно изъ сумрачнаго сада 
цв*Ьты струятъ благоуханья. 
Неясный гуль, мычанья стада 
и мухъ вечершя жужжанья — 

въ окно изъ сумрачнаго сада. 

На стёклахъ отблескъ мутно-алый 
давно погасшаго светила. 
Въ усадьб* странно. День усталый 
глядитъ на то, что было, было... 

На стёклахъ отблескъ мутно-алый. 

И въ этотъ часъ когда обманна 
вся жизнь, какъ марево пустыни, 
представьте... кто-нибудь нежданно 
возьметъ аккордъ на клавесин*... 

Въ тотъ часъ, когда вся жизнь обманна. 



* * * 



Юная рожь не дрожитъ, не колышется. 
ТЪнью недвижной объяты поля. 
Въ воздухе ясномъ ни звука не слышится. 
Спить, отдыхая, земля. 

Спить, безграничнымь молчашеиь скованный, 
въ зологЬ аломъ хрустальный шатеръ. 
Спить, тишиною небесъ заколдованный, 
мирный, ленивый просторъ. 

Вечеръ! Ты въ душу мн4 тихо вливаешься, 
шепчешь невнятно про тайну свою, 
думой, восторгомъ моимь наполняешься, 
делишь тревогу мою! 
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У плотины 



Въ часъ заката, у плотины 

рядомъ съ мельницей убогой, 
вспоминаю я былое. 
Эти мирныя равнины, 
это небо золотое — 

навЪваютъ мн4 такъ много! 

Снять давно лиса и нивы. 

Облака надъ степью таютъ, 
опалённыя зарею. 
И серебряныя ивы 

надъ застывшею р'Ькою 
слёзы тих1Я роняютъ. 

Грустно. Сумракъ молчаливый 

— другъ печали, другъ любимый- 
весь исполненъ ожиданья... 



Спять давно лЪса и нивы, 
и струить воспоминанья 
часъ заката нелюдимые. 

Грустно. Словно вечерь знаетъ, 

сколько тайны въ немъ сокрыто, 
словно въ тих1й часъ заката, 
умирая, вспоминаетъ 

все, что умерло когда-то 
и навыки позабыто. 
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ДУБЪ 



На полян* лесной исполинъ виковой 

одиноко спить, 
въ мурав* молодой на полян* лесной 

древшй дубъ стоить. 

Много вёсенъ и зимъ отшумело надъ нимъ, 

онъ и хмурь и с*дъ: 
но стоить невредимъ веЬмъ дубамъ молодымъ 

старый, старый дйдъ. 

Много видЬлъ онъ слезь и невзгодъ перенесъ 

въ дни былыхъ годинъ, 
но отъ вйтра и грозъ, какъ гранитный утесъ, 

онъ не паль одинъ. 

Зелен*Ьющ1й всходъ на полян* цвЪтетъ... 

Только онъ поникъ. 
Отъ весны онъ не ждетъ ни угЬхъ, ни заботь: 

глухъ и н*мъ старикъ. 

Межъ сосЬдей своихъ онъ не видитъ родныхъ. 
Пусть шумитъ весна! 



Онъ навыки затихъ, сновидйшй былыхъ, 
его грусть полна. 

Онъ грустить о л-Ьсахъ, гд* въ велбныхъ шатрахъ 

быль онъ — гордый царь, 
о могучихъ дубахъ, да о гЬхъ соловьяхъ, 

что повали встарь... 

На поляне лесной исполинъ виковой 

смотритъ въ чуждый боръ. 
Онъ поникъ головой, и грозы роковой 

ждетъ онъ съ давнихъ поръ. 
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БЪЛАЯ НОЧЬ 



Холодное, странное, сЬрое море 
мерцаете, беззвучно ласкаясь къ земли. 
Дв-Ь збри ал'Ьютъ, дв* блйдныя збри 
въ безсв'Ьтно-серебряной мпгЬ. 

И чудится мн$, что земля, засыпая 
сомкнуть не могла утомленныхъ очей, 
и тьма не настала ночная... 
И вечеръ склонился надъ ней 
съ улыбкой закатной печали, 
и утро, придя изъ неведомой дали, 
не смЪетъ зажечь золотыя струи, 
любуясь вечернею грустью земли. 

И чудится мн*— поел* долгой раэлуки 

два странника блЪдныхъ надъ бездной сошлись, 

и взоры ихъ, полные муки, 



въ одну безначальную думу слились. 

И чудится мнй — въ этомъ свйтломъ молчаньи 

они что-то знаютъ и слышать одни, 

и столько тоски въ ихъ невольномъ свиданьи, 

что снова не могутъ разстаться они... 
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ЧАЙКИ 



Только небо, только море... 
Вйеть влагой вЪтеръ свйяий, 

еле слышны шумы волнъ. 
Въ очарованномъ простор*, 
мимо сонныхъ побережШ 

по волнамъ скользить мой челнъ. 

И въ безлюдш великомъ 
чайки носятся толпою: 

то взлетаютъ въ высоту, 
то надъ моремъ рЪютъ съ крикомъ, 
и закатною зарею 

золотятся на лету. 

Чайки волъныя! Любуясь 
вашимъ трепетнымъ полётомъ 

въ блеск* гаснущаго дня, 
тайнымъ снамъ я повинуюсь, 
тайнымъ думамъ и заботамъ, 

овЬвающимъ меня! 



БезпредЬльнымъ миромъ полны 
ваши царства: в4зтеръ свешай, 

дали моря, небеса. 
Только тихо ротцутъ волны, 
умирая у прибредай, 

да мелькаютъ паруса, 

и, какъ вы не зная шгЬна, 
исчезаютъ безъ возврата 

въ безднахъ зыбкой синевы - 
тоже б'Ьлые какъ пЪна, 
золотые въ часъ заката 

и свободные какъ вы... 

Нелюдимо ваше счастье! 
Межъ утбсовъ одичалыхъ 

родились вы и росли. 
Васъ баюкало ненастье; 
сосны хмурыя на скалахъ 

ваши пгЬзда стерегли. 
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Море — вашъ отецъ могучи, 
волны — сестры вамъ родныя. 

Все подвластно вамъ — лазурь, 
в'Ьтры темные п тучи. 
Вы — какъ вихри грозовые. 

Въ вашемъ крик*Ь — эхо бурь. 

Чайки вольныя! Скажите, 
изъ какой угрюмой дали 

вы примчались? Много-ль дней, 
бЪлокрылыя, летите? 
Много-ль, странствуя, видали 

незнакомыхъ кораблей? 

Надъ хребтами волнъ сердитыхъ 
не всплываютъ ли, какъ прежде, 

въ дни Норманновъ удалыхъ, 
трупы викинговъ забытыхъ 
въ окровавленной одежд* 

и въ кольчугахъ золотыхъ? 



Славя подвиги былые, 
но кочуютъ-ли толпою 

— въ дальнрхъ, сЬверныхъ краяхъ- 
ихъ дружины боевыя 
на украшенныхъ резьбою 

темнопарусныхъ ладьяхъ? 

И не слышится-ль порою 
въ дикомъ во* урагана, 

въ п'Ьсн'Ь мирныхъ рыбарей — 
голосъ ихъ, зовупцй къ бою 
изъ гробницы океана 

спящихъ въ немъ богатырей? 
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БУРЯ 



Грозенъ пиръ надъ моремъ чернымъ. 
Волны ропотомъ упорнымъ 
заглушаютъ голоса. 

В'Ьтеръ гонитъ ихъ, бушуетъ; 
в*Ьтеръ стонами чаруетъ 
грозовыя небеса. 

На призывы непогоды, 
съ ликованьями свободы, 
изо всЬхъ подводныхъ норъ, 

небывалые уроды, 
собирая хороводы, 
выплываютъ на просторъ. 

Къ нимъ красавицы морсшя, 
нереиды молодыя, 
на свидаше спЪшатъ. 

Отуманенные влагой, 
ихъ глаза горятъ отвагой, 
страстью бледною горятъ. 

Пблны нЬги — ихъ извивы; 



серебристые отливы — 
на зелёной чешуи. 

Кудри пышныя цветами, 
перламутромъ, жемчугами 
разукрасили он*. 

Ночь звенитъ отъ кликовъ чудныхъ. 
Вся въ мерцаньяхъ изумрудныхъ 
в4тромъ зыблемая мгла. 

Нереиды не боятся, 
въ блескахъ молшй серебрятся 
ихъ змйистыя гЬла. 

Грозенъ пиръ надъ моремъ чернымъ. 
Волны ропотомъ упорнымъ 
заглушаютъ голоса. 

Нереиды не внимаютъ 
и смеются, и купаютъ 
въ б'Ьлой п'Ьн* волоса. 
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8РЕСШДШ ПЬШАЕ 



Какъ бледный сафиръ въ изумрудной оправе, 
блеститъ это озеро между холмами, 

хранимое гордыми снами, 

мечтами о прожитой слав*. 

Теперь все окрестъ и б*дно и уныло, 

гЬнями стодЪтШ пустыня объята. 
Но было зд*сь людно когда-то, 
и пышно когда-то зд4сь было. 

Вдоль пастбищъ, гд4 нын-Ь сЬрйютъ бурьяны, 
сады и чертоги въ лазурь возносились; 

и тамъ, на холмахъ, серебрились 

священныя рощи Дданы. 

Когда-то, въ гЬни заповедной дубравы, 
на этой давно опустелой вершин*, 
гд* камни б'Ьл'Ьются нынй, 
былъ храмъ въ честь Юпитера-Славы. 



Отсюда, какъ богъ въ челнок* золотистомъ, 
подъ грозное п*нье поб*дныхъ пэановъ, 
подъ звоны литавръ и тимпановъ, 
увенчанный лавромъ душистымъ, 

любимецъ солдата, победитель, диктаторъ, 
въ откинутой гордо назадъ багряниц*, 
на б*лыхъ коняхъ, въ колесниц*, 
къ народу сп*шилъ тр1умфаторъ. 

За нимъ шли патрищи въ яркихъ покровахъ, 
сверкали на солнц* орлы лепоновъ, 
и, молча, безъ жалобъ и стоновъ, 
шли варвары сл*домъ, въ оковахъ. 

Шум*ла толпа. И его осыпали 
цв*тами, в*нками изъ миртовъ зелбныхъ, 

и д*вы въ прозрачныхъ хитонахъ 

его на порогахъ встречали... 
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То было когда-то. Все умерло нын*. 

Лишь ты — неизменно, хранимое снами, 
ты, озеро между холмами, 
ты, зеркало мертвой богини. 



ВЪ ГРЕНАДЬ 



Я плыву одиноко въ моемъ челноки, 

уношусь незаметно по сонной рМЬ, 

и волна мои думы колышетъ. 

Серебрится журчанье невидимыхъ струй, 
Безпред'Ьльности нужной ночной поцелуй 
непонятной истомою дышитъ... 

Сумракъ полнъ ароматомъ смолистыхъ вЪтвей 
кипарисовъ прибрежныхъ, оливъ, миндалей, 
задремавшихъ въ садахъ апельсиновъ... 

Вотъ посл'Ьдте звуки введи улеглись, 
и въ вод* отраженныя звезды зажглись, 
какъ въ пустыни огни бедуиновъ... 
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КОРАБЛИ 

I 

Словно дымъ изъ кадильницы, горы вдали 
вознеслись къ ненорочнымъ туманамъ. 

Вдоль острова, съ юга плывутъ корабли, 
унбсятся къ сЬвернымъ странамъ. 

Огибая заливъ, зеленйють светло 
береговъ блйднолиственныхъ мысы. 

И воздухъ надъ нимъ — золотое стекло, 

и въ золотЬ снять кипарисы. 

На вечернемъ заливе сверкаетъ, дрожа, 
ожерелье изъ зыбкихъ алмазовъ. 

Въ саду надъ заливомъ пахуче-св'Ьжа 

листва засыпающихъ вязовъ. 

На утбсахъ прибрежныхъ вершины видны 

одиноко-разв'Ьсистыхъ пиши. 

ЦвЪты олеандровъ воздушно-нйжны, 
какъ сказочный, розовый иней. 



Все — во сн* золотомъ. Отъ небесъ до земли 
все зоветъ къ лучезарнымъ обманамъ. 

Вдоль острова, съ юга плывутъ корабли, 
уносятся къ сЬвернымъ странамъ. 
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II 



Серебряный сумракъ пустынно-печалеыъ, 
и тихо въ селеньяхъ окружныхъ, 

и дымно бЗигЬются стЬны развалинъ, 
и небо въ разливахъ жемчужныхъ. 

Волнистое море отъ лунныхъ узоровъ 
блеститъ какъ стальная кольчуга. 

Плывутъ корабли въ безпред-Ьльность просторовъ, 
на сЬверъ изъ дальняго юга. 

Развалины з&мковъ на дали тумановъ 

взираютъ, веками объяты. 
Утёсы прибредай — ряды великановъ, 

закованныхъ въ б'Ьлыя латы. 

И море, во мгл-Ь серебристыхъ С1янШ, 
блеститъ какъ стальная кольчуга. 

Плывутъ корабли среди лунныхъ молчашй, 
на сЬверъ изъ дальняго юга. 



ВЕДЫ 



За грани пространствъ и временъ, 
изъ шгЬновъ земного желанья, 
къ блаженнымъ вершинамъ познанья 
возносится духъ мудреца. 

Мечта, созерцанье и сонъ — 
три лестницы въ горше храмы, 
къ престоламъ великаго Брамы — 
три двери брамина-жреца. 

Для мудраго благо и зло, 
отрада и мука — обманы. 
Надъ безднами тихой Нирваны 
все явное — дымъ волшебства. 

Законъ М1розданья — Число; 
безчислены формы и звенья: 
едина стих1я творенья, 
единство — законъ Божества. 
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Начало всему и конецъ, 
творящая в-Ьчно, бездельно, 
нигд* и во всемъ нераздельно — 
въ песчинки, въ стебли камыша 

и въ пламени гордыхъ сердецъ, 
въ камняхъ и въ дупгЪ человека, 
слипая навЪки, отвйка, 
скорбитъ шровая душа. 



ПУТЬ 



Все къ новымъ далямъ, къ новымъ збрямъ, 
забывъ о берегЬ родномъ, 
въ великой тьмЬ, пустыннымъ моремъ, 
впередъ, безстрашно мы плывемъ. 

Все къ новымъ збрямъ, къ новымъ далямъ 
плывемъ, не вйдая о томъ, 
къ какому берегу причалимъ, 
въ какой отчизне отдохнемъ. 

Плывемъ, не зпая, что насъ манить, 
какая сила гонитъ насъ, 
какое счастье насъ обманетъ 
когда-нибудь, въ посл'Ьдшй разъ. 

Не все-ль равно? Пусть ц-Ьль — далёко; 
для нашей скорби н4тъ преградъ. 
Мы будемъ плыть. Мы дйти рока. 
Мы не воротимся назадъ. 
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